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NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) …/... 

ze dne XXX, 

kterým se mění přílohy II a III nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 

č. 396/2005, pokud jde o maximální limity reziduí pro alfa-cypermethrin a cypermethrin 

v některých produktech a na jejich povrchu 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005 ze dne 23. února 2005 

o maximálních limitech reziduí pesticidů v potravinách a krmivech rostlinného a živočišného 

původu a na jejich povrchu a o změně směrnice Rady 91/414/EHS1, a zejména na čl. 14 odst. 1 

písm. a) a čl. 49 odst. 2 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Maximální limity reziduí (MLR) pro cypermethrin byly stanoveny v příloze II a příloze 

III části B nařízení (ES) č. 396/2005. 

(2) Skupina cypermethrinů se skládá z různých směsí izomerů: cypermethrin, alfa-

cypermethrin, beta-cypermethrin a zeta-cypermethrin podle definice rezidua 

„cypermethrin (cypermethrin včetně jiných směsí izomerů (suma izomerů))“. Evropský 

úřad pro bezpečnost potravin (dále jen „úřad“) tuto definici rezidua příslušným 

způsobem potvrdil2. V souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) 

č. 1107/20093 je cypermethrin4 schválen v Unii, zatímco alfa-cypermethrin5, beta-

cypermethrin6 a zeta-cypermethrin7 nikoli. 

 
1 Úř. věst. L 70, 16.3.2005, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2005/396/oj. 
2 Evropský úřad pro bezpečnost potravin, Reasoned opinion on the Review of the residue definitions for 

risk assessment of pyrethroids forming common metabolites; EFSA Journal 2023;21(5):8022, 

https://doi.org/10.2903/j.efsa.2023.8022. 
3 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na ochranu rostlin na trh 

a o zrušení směrnic Rady 79/117/EHS a 91/414/EHS (Úř. věst. L 309, 24.11.2009, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj). 
4 Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/2049 ze dne 24. listopadu 2021, kterým se v souladu s nařízením 

Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na ochranu rostlin na trh obnovuje 

schválení účinné látky cypermethrin jako látky, která se má nahradit, a mění příloha prováděcího nařízení 

Komise (EU) č. 540/2011 (Úř. věst. L 420, 25.11.2021, s. 6, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2049/oj). 
5 Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/795 ze dne 17. května 2021, kterým se v souladu s nařízením 

Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na ochranu rostlin na trh odnímá 

schválení účinné látky alfa-cypermethrin a mění prováděcí nařízení Komise (EU) č. 540/2011 

(Úř. věst. L 174, 18.5.2021, s. 2, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/795/oj).  
6 Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/1526 ze dne 6. září 2017, kterým se v souladu s nařízením 

Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na ochranu rostlin na trh 

neschvaluje účinná látka beta-cypermethrin (Úř. věst. L 231, 7.9.2017, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1526/oj). 
7 Prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/1643 ze dne 5. listopadu 2020, kterým se mění prováděcí nařízení 

(EU) č. 540/2011, pokud jde o dobu platnosti schválení účinných látek fosfid vápenatý, denathonium-

http://data.europa.eu/eli/reg/2005/396/oj
https://doi.org/10.2903/j.efsa.2023.8022
http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2049/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/795/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1526/oj
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(3) Úřad zveřejnil odůvodněné stanovisko k přezkumu stávajících MLR pro cypermethriny 

v souladu s čl. 12 odst. 1 nařízení (ES) č. 396/20058. Úřad zjistil potenciální rizika 

týkající se stávajících MLR pro cypermethriny v pomerančích, kdoulích, hroznech 

stolních, hroznech moštových, karambolech, bramborách, řepě červené/salátové, 

mrkvi/karotce, celeru bulvovém, pastináku, ředkvích, kozí bradě, brukvi řepce tuřínu, 

brukvi řepáku vodnici, cibuli kuchyňské, rajčatech, melounech cukrových, brokolici, 

zelí hlávkovém, kozlíčku polníčku, roketě seté / rukole, červené hořčici, potočnici 

lékařské / řeřiše potoční, kerblíku, pažitce, petrželi, šalvěji, bazalce pravé a jedlých 

květech, fazolových luscích (čerstvých), čočce (čerstvé), chřestu, celeru řapíkatém, 

reveni kadeřavé / rebarboře a rýži a na jejich povrchu, pokud by rezidua tvořil pouze 

alfa-cypermethrin, tj. toxičtější sloučenina. Ačkoli možným přístupem k zajištění 

ochrany spotřebitele by bylo snížit MLR pro cypermethrin u uvedených potravinářských 

produktů na meze stanovitelnosti, Komise se domnívá, že přiměřeným přístupem 

zajišťujícím ochranu spotřebitele je stanovit dva soubory MLR, jeden pro cypermethrin 

(cypermethrin včetně jiných směsí izomerů (suma izomerů)) a druhý pro alfa-

cypermethrin. Na základě žádosti Komise proto úřad předložil prohlášení o MLR pro 

alfa-cypermethrin a screening stávajících MLR EU pro cypermethrin9. 

(4) Pokud jde o cypermethrin (cypermethrin včetně jiných směsí izomerů (suma izomerů)), 

dospěl úřad k závěru, že stávající MLR pro cypermethriny v kukuřici cukrové, semenech 

brutnáku lékařského, semenech lničky seté a konopných semenech a na jejich povrchu, 

založené na stávající správné zemědělské praxi povolené v Unii, se potvrzují jako 

bezpečné pro spotřebitele. Uvedené MLR by proto měly být v příloze II nařízení (ES) 

č. 396/2005 zachovány na stávajících úrovních. 

(5) Úřad rovněž dospěl k závěru, že stávající MLR pro cypermethriny v ořeších ze stromů, 

jahodách, karambolech, durianu cibetkovém, proskurníku jedlém / ibišku jedlém / okře 

/ bamii, fazolích (suchých), čočce (suché), hrachu (suchém), semenech lupiny bílé / 

vlčího bobu (suchých), jádrech podzemnice olejné / arašídech / burských oříšcích, 

hořčičných semenech, semenech světlice barvířské, pohance, kukuřici, prosu, 

kardamomu, kořenech a oddencích, cukrové třtině, ovčím tuku, kozím tuku, tuku 

koňovitých, drůbežím tuku / játrech / ledvinách / poživatelných drobech a 

ovčím/kozím/kobylím mléce a na jejich povrchu, založené na stávajících maximálních 

limitech reziduí stanovených Codexem (dále jen „CXL“), se potvrzují jako bezpečné 

pro spotřebitele. Uvedené MLR by proto měly být v příloze II nařízení (ES) č. 396/2005 

zachovány na stávajících úrovních v souladu s čl. 14 odst. 2 písm. e) nařízení (ES) 

č. 396/2005. 

(6) Úřad dále odvodil MLR na základě stávající správné zemědělské praxe povolené v Unii 

pro cypermethriny ve stolních olivách, řepě červené/salátové, mrkvi/karotce, celeru 

bulvovém, křenu, topinamburech, pastináku, petrželi kořenové, ředkvi, kozí bradě, 

brukvi řepce tuřínu, brukvi řepáku vodnici, cibuli kuchyňské, řeřiše, barborkách, 

mladých listech, potočnici lékařské / řeřiše potoční, kerblíku, pažitce, celerové nati, 

petrželi, šalvěji, rozmarýnu lékařském, tymiánu, bazalce pravé a jedlých květech, 

bobkovém listu, estragonu a olivách na olej a na jejich povrchu na úrovních, které jsou 

 
benzoát, haloxyfop-P, imidakloprid, pencykuron a zeta-cypermethrin (Úř. věst. L 370, 6.11.2020, s. 18, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/1643/oj). 
8 Evropský úřad pro bezpečnost potravin, Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue 

levels for cypermethrins according to Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005; EFSA Journal 

2023;21(3):7800, https://doi.org/10.2903/j.efsa.2023.7800. 
9 Evropský úřad pro bezpečnost potravin, Statement on MRLs for alpha-cypermethrin and screening of the 

existing EU MRLs for cypermethrin; EFSA Journal. 2025;23:e9386, 

https://doi.org/10.2903/j.efsa.2025.9386. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2020/1643/oj
https://doi.org/10.2903/j.efsa.2023.7800
https://doi.org/10.2903/j.efsa.2025.9386


 

CS 3  CS 

vyšší než současné úrovně a jsou potvrzeny jako bezpečné pro spotřebitele. MLR pro 

tyto produkty by proto měly být stanoveny v příloze II nařízení (ES) č. 396/2005 na 

úrovních určených úřadem. 

(7) Kromě toho úřad odvodil MLR na základě stávajících CXL pro cypermethriny v 

kumquatech/kumkvátech, listech révy vinné, chřestu, sójových bobech, bylinných 

čajích z ženšenu, novém koření, žlutodřevu, kmínu kořenném, jalovcových bobulích, 

pepři, vanilce a tamarindu / indických datlích a na jejich povrchu na úrovních, které jsou 

vyšší než současné úrovně a jsou potvrzeny jako bezpečné pro spotřebitele. MLR pro 

tyto produkty by proto měly být v příloze II nařízení (ES) č. 396/2005 stanoveny na 

úrovních určených úřadem v souladu s čl. 14 odst. 2 písm. e) nařízení (ES) č. 396/2005. 

(8) Úřad rovněž odvodil MLR na základě stávající správné zemědělské praxe povolené ve 

Spojených státech pro cypermethriny v čiroku nebo na jeho povrchu na úrovni, která je 

vyšší než současné úrovně a je potvrzena jako bezpečná pro spotřebitele. MLR pro čirok 

by proto měl být stanoven v příloze II nařízení (ES) č. 396/2005 na úrovni určené 

úřadem. 

(9) Úřad doporučil snížit stávající MLR pro cypermethriny v batátech, lilku/baklažánu, 

česneku, šalotce, kozlíčku polníčku, roketě seté / rukole, červené hořčici a kořeni 

čekanky a na jejich povrchu, a to na základě stávající správné zemědělské praxe 

povolené v Unii, která je potvrzena jako bezpečná pro spotřebitele, a s cílem stanovit 

MLR na co nejnižší rozumně dosažitelné úrovni. MLR pro tyto produkty by proto měly 

být stanoveny v příloze II nařízení (ES) č. 396/2005 na úrovních určených úřadem. 

(10) Úřad rovněž doporučil snížit stávající MLR pro cypermethriny v pomerančích, 

grapefruitech, citronech, kyselých lajmech, mandarinkách, okurkách nakládačkách, 

dýních, melounech vodních, kořenech manioku jedlého / kasavy, jamech, marantě 

třtinové, artyčocích, lněných semenech, makových semenech, sezamových semenech, 

slunečnicových semenech, semenech řepky olejky, kávových zrnech, řepě cukrovce 

(kořeni), játrech / poživatelných drobech prasat, játrech/ledvinách / poživatelných 

drobech skotu, svalovině/játrech/ledvinách / poživatelných drobech ovcí, 

svalovině/játrech/ledvinách / poživatelných drobech koz, svalovině/játrech/ledvinách / 

poživatelných drobech koňovitých, svalovině drůbeže a vejcích ptáků a na jejich 

povrchu, které jsou potvrzeny jako bezpečné pro spotřebitele v souladu se stávajícími 

hodnotami CXL, a s cílem stanovit MLR na co nejnižší rozumně dosažitelné úrovni. 

MLR pro tyto produkty by proto měly být stanoveny v příloze II nařízení (ES) 

č. 396/2005 na úrovních určených úřadem. 

(11) Úřad dále doporučil snížit stávající MLR pro cypermethriny na bavlníkových semenech, 

který je potvrzen jako bezpečný pro spotřebitele, a to na základě stávající správné 

zemědělské praxe povolené ve Spojených státech a s cílem stanovit MLR na co nejnižší 

rozumně dosažitelné úrovni. MLR pro bavlníková semena by proto měly být stanoveny 

v příloze II nařízení (ES) č. 396/2005 na úrovni určené úřadem. 

(12) Ačkoli existují hodnoty CXL pro rezidua některých izomerů cypermethrinu v kdoulích, 

mišpuli obecné/německé, mišpuli japonské/lokvátu, hroznech stolních, hroznech 

moštových, bramborách, rajčatech, okurkách salátových, cuketách, melounech 

cukrových, brokolici, zelí hlávkovém, květáku, kapustě růžičkové, zelí pekingském / 

pe-tsai, kapustě kadeřavé a kapustě krmné, čekance obecné seté, fazolových luscích 

(čerstvých), čerstvých vyluštěných fazolových semenech, hrachových luscích 

(čerstvých), čerstvých vyluštěných hrachových zrnech, ječmeni, ovsu, rýži, žitu, 

pšenici, svalovině/tuku prasat, svalovině skotu, tuku skotu a kravském mléce a na jejich 

povrchu, úřad nemohl tyto hodnoty CXL potvrdit jako bezpečné pro spotřebitele. Úřad 
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doporučil snížit stávající MLR pro cypermethriny v těchto produktech a na jejich 

povrchu na úrovně, které jsou potvrzeny jako bezpečné pro spotřebitele, a to na základě 

stávající správné zemědělské praxe povolené v Unii a s cílem stanovit MLR na co 

nejnižší rozumně dosažitelné úrovni. MLR pro tyto produkty by proto měly být 

stanoveny v příloze II nařízení (ES) č. 396/2005 na úrovních určených úřadem. 

(13) Úřad zjistil nepřijatelná rizika týkající se stávajících MLR a CXL pro cypermethriny u 

jablek, hrušek, meruněk, třešní, broskví, švestek, ostružin, malin, liči, manga, papáji, 

papriky seté, kedluben, salátu, čekanky štěrbáku / endivie, špenátu, šruchy, mangoldu, 

póru, čajů a chmele. Úřad konzultoval členské státy a požádal je, aby oznámily 

případnou alternativní správnou zemědělskou praxi pro tyto produkty povolenou 

v členských státech nebo třetích zemích a již vyhodnocenou na úrovni členských států, 

jež by nevedla k nepřijatelnému riziku pro spotřebitele. Nebyla však zjištěna žádná 

alternativní správná zemědělská praxe. MLR pro cypermethriny u těchto produktů by 

proto měly být v příloze II nařízení (ES) č. 396/2005 sníženy na meze stanovitelnosti 

specifické pro jednotlivé produkty. 

(14) Jelikož úřad zjistil, že k odvození hodnot MLR pro cypermethrin v cibuli jarní, čočce 

(čerstvé), kardech, celeru řapíkatém, fenyklu obecném sladkém, reveni kadeřavé / 

rebarboře, bambusových výhoncích, palmových vegetačních vrcholech a bylinných 

čajích z listů a nadzemních částí rostlin a na jejich povrchu nebyly k dispozici žádné 

pokusy týkající se reziduí, bylo nezbytné, aby subjekty, které se zabývají řízením rizika, 

provedly další posouzení. Kromě toho dospěl úřad v případě čočky (čerstvé) k závěru, 

že bezpečnost CXL nelze potvrdit. Vzhledem k tomu, že pokusy týkající se reziduí, 

které jsou nezbytné k odvození hodnoty MLR, nebyly provedeny, považuje Komise za 

vhodné stanovit MLR pro uvedené produkty na mezích stanovitelnosti specifických pro 

jednotlivé produkty stanovených v příloze II nařízení (ES) č. 396/2005. 

(15) U ostružin ostružiníku ježiníku, volně rostoucích hub a komodit z ostatních 

suchozemských zvířat ve farmovém chovu, u nichž byly MLR pro cypermethrin 

založeny na použitích v Unii, která již nejsou povolena, a pro něž neexistují žádné 

hodnoty CXL ani přípustné odchylky pro dovoz, je vhodné snížit MLR pro 

cypermethrin na meze stanovitelnosti specifické pro jednotlivé produkty v příloze II 

nařízení (ES) č. 396/2005, aniž by byl úřad žádán o stanovisko v souladu s článkem 17 

nařízení (ES) č. 396/2005. 

(16) Pokud jde o MLR pro kapustu růžičkovou, řeřichu, barborky a bavlníková semena, 

dospěl úřad k závěru, že některé informace nejsou k dispozici a že je nezbytné, aby 

subjekt, který se zabývá řízením rizika, provedl další posouzení. Vzhledem k tomu, že 

některé informace o analytických metodách u produktů rostlinného původu, o pokusech 

týkajících se reziduí u kapusty růžičkové, řeřichy a barborek a o stabilitě při skladování 

u bavlníkových semen, které jsou nezbytné pro posouzení možných rizik vyplývajících 

z reziduí cypermethrinu v těchto produktech a na jejich povrchu, nebyly k dispozici, 

měly by být nové MLR pro tyto produkty přezkoumány. Uvedený přezkum by měl 

zohlednit informace dostupné během dvou let od vyhlášení tohoto nařízení.  

(17) Kromě toho nedávné údaje z monitoringu ukazují, že u čaje, bylinných čajů z květů a 

bylinných čajů z listů a nadzemních částí rostlin se stále vyskytují rezidua 

cypermethrinů. K posouzení vývoje výskytu cypermethrinů a toho, zda provozovatelé 

potravinářských podniků přijali účinná opatření k zamezení křížové kontaminace, 

např. zabránění křížové kontaminaci úletem postřiku, jsou zapotřebí další údaje z 

monitoringu. MLR pro tyto produkty by proto měly být přezkoumány. Uvedený 
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přezkum by měl zohlednit informace dostupné během tří let od vyhlášení tohoto 

nařízení. 

(18) Pokud jde o alfa-cypermethrin, úřad navrhl MLR založené na úrovních alfa-

cypermethrinu vypočtených aplikací převodních koeficientů na použití cypermethrinů 

zvažovaná při přezkumu stávajících MLR pro cypermethriny v souladu s čl. 12 odst. 1 

nařízení (ES) č. 396/2005. Tyto MLR by proto měly být stanoveny v příloze II nařízení 

(ES) č. 396/2005 na úrovních určených úřadem. 

(19) Pokud jde o rezidua alfa-cypermethrinu a cypermethrinu v těch produktech a na jejich 

povrchu, pro něž není v Unii povolena žádná správná zemědělská praxe a neexistují 

žádné hodnoty CXL ani přípustné odchylky pro dovoz, měly by být MLR stanoveny na 

mezích stanovitelnosti specifických pro jednotlivé produkty, nebo by se měly použít 

standardní MLR, jak je stanoveno v čl. 18 odst. 1 písm. b) nařízení (ES) č. 396/2005.  

(20) Komise konzultovala potřebu přizpůsobit některé meze stanovitelnosti s referenčními 

laboratořemi Evropské unie pro rezidua pesticidů. Uvedené laboratoře navrhly meze 

stanovitelnosti specifické pro jednotlivé produkty, které jsou analyticky dosažitelné.  

(21) Obchodní partneři Unie byli prostřednictvím Světové obchodní organizace 

konzultováni ohledně nových MLR a jejich připomínky byly zohledněny. 

(22) Nařízení (ES) č. 396/2005 by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno. 

(23) V zájmu běžného uvádění na trh, zpracování a spotřeby produktů by se toto nařízení 

nemělo vztahovat na produkty, které byly uvedeny na trh v Unii před tím, než se nové 

MLR pro alfa-cypermethrin a cypermethriny stanou použitelnými, a u kterých je 

zajištěna vysoká úroveň ochrany spotřebitele. To platí pro všechny produkty s výjimkou 

grapefruitů, pomerančů, citronů, kyselých lajmů, mandarinek, jablek, hrušek, kdoulí, 

mišpule obecné/německé, mišpule japonské/lokvátu, meruněk, třešní, broskví, švestek, 

hroznů stolních, hroznů moštových, ostružin, malin (červených a žlutých), tomelu 

japonského / kaki churmy / persimonu, aktinidie/kiwi (zeleného, červeného, žlutého), 

liči, tomelu viržinského / kaki, avokáda, banánů, manga, papáji, granátových jablek, 

ananasu, jamů, cibule, rajčat, papriky seté, lilku/baklažánu, okurek salátových, cuket, 

melounů cukrových, dýní, melounů vodních, brokolice, květáku, kapusty růžičkové, zelí 

hlávkového, zelí pekingského / pe-tsai, kapusty kadeřavé a kapusty krmné, kedluben, 

kozlíčku polníčku, salátu, čekanky štěrbáku / endivie, rokety seté / rukoly, červené 

hořčice, špenátu, šruchy, mangoldu, čekanky obecné seté, fazolových lusků (čerstvých), 

čerstvých vyluštěných fazolových semen, hrachových lusků (čerstvých), čerstvých 

vyluštěných hrachových zrn, čočky (čerstvé), celeru řapíkatého, artyčoků, póru, reveně 

kadeřavé / rebarbory, volně rostoucích hub, ječmene, ovsa, rýže, žita, pšenice, čajů, 

chmele, svaloviny prasat, tuku prasat, svaloviny skotu, tuku skotu, jater skotu, 

poživatelných drobů skotu a kravského mléka. 

(24) Před tím, než se nové MLR stanou použitelnými, je třeba poskytnout členským státům, 

třetím zemím a provozovatelům potravinářských podniků přiměřené období, které jim 

umožní přizpůsobit se požadavkům, jež ze změny MLR pro cypermethriny vyplývají.  

(25) Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se stanoviskem Stálého výboru pro 

rostliny, zvířata, potraviny a krmiva, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Přílohy II a III nařízení (ES) č. 396/2005 se mění v souladu s přílohou tohoto nařízení. 
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Článek 2 

Na produkty uvedené na trh v Unii přede dnem [Úřad pro publikace: vložte datum 6 měsíců po 

datu vstupu tohoto nařízení v platnost] se nadále použije nařízení (ES) č. 396/2005 v jeho 

podobě před tím, než bylo změněno tímto nařízením, s výjimkou grapefruitů, pomerančů, 

citronů, kyselých lajmů, mandarinek, jablek, hrušek, kdoulí, mišpule obecné/německé, mišpule 

japonské/lokvátu, meruněk, třešní, broskví, švestek, hroznů stolních, hroznů moštových, 

ostružin, malin (červených a žlutých), tomelu japonského / kaki churmy / persimonu, 

aktinidie/kiwi (zeleného, červeného, žlutého), liči, tomelu viržinského / kaki, avokáda, banánů, 

manga, papáji, granátových jablek, ananasu, jamů, cibule, rajčat, papriky seté, lilku/baklažánu, 

okurek salátových, cuket, melounů cukrových, dýní, melounů vodních, brokolice, květáku, 

kapusty růžičkové, zelí hlávkového, zelí pekingského / pe-tsai, kapusty kadeřavé a kapusty 

krmné, kedluben, kozlíčku polníčku, salátu, čekanky štěrbáku / endivie, rokety seté / rukoly, 

červené hořčice, špenátu, šruchy, mangoldu, čekanky obecné seté, fazolových lusků 

(čerstvých), čerstvých vyluštěných fazolových semen, hrachových lusků (čerstvých), čerstvých 

vyluštěných hrachových zrn, čočky (čerstvé), celeru řapíkatého, artyčoků, póru, reveně 

kadeřavé / rebarbory, volně rostoucích hub, ječmene, ovsa, rýže, žita, pšenice, čajů, chmele, 

svaloviny prasat, tuku prasat, svaloviny skotu, tuku skotu, jater skotu, poživatelných drobů 

skotu a kravského mléka. 

Článek 3 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské 

unie.  

Použije se ode dne [Úřad pro publikace: vložte datum 6 měsíců po datu vstupu tohoto nařízení 

v platnost]. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 

 Za Komisi 

předsedkyně  

 Ursula VON DER LEYEN 
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